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FHEUKEE, DRERER SRR — R .

ST, PR JOEHEE —RMENE

RARB R RARINMIMNESZRE TRTARE R, Rk, RIAIERHERIMNEB N
BT, BUERRNBEE AR, EREFEAROBF I, HAERIIMBFTE.
A HRTIRSEE L W BT R ESMEBFFERRE, FEALUTHATE.,

F—, BIRARIMNEZHBARR. BIRAERSIMNEKFIREMEFRZHNER, REH
BIREBIEA LAV SMESCIR . AT MNERA — Bt i B ¥ SMER W R S, E 5 B8 RSB #EAT
FARWE ., MEFERME . BEEARRI. WAISUATI EERFEARRIT (REH, 2007; LTTH,
2007; BEHR, 2006). RMREHFFRLTIEE NN BOHINELRENREREZ, BI1ES
R LR EA RN, S250RCRBEERM. FHit, “WRERZRE N HEH
BR & RARGE R RE AR (FBgkR, 2006; EBE#, 2007),

B, BITHERPEE. TEES (2005) XFHRAKRRGIE BT T HH, FHEH,
HOTRIGE T MR LR A RE RV AN ER A, FOREERLE. B, &,
W, HHEFREFERCEDN. RN, 5 (RFIEBERA) M, FRERF P&
RERMERIRIG, FAIRAEBFRPSEPAERERARNBRHUB THELNRE. FHK, #EH
RIRENS B & RFE TR MBI R A REHE RN By —THE B A5 .

2B A BB B FAFAE R R AE h B B BT 5 A B B SME B0 h A (R B s T S Bk
NUASXARE, REHERR, WM 2005 EFFHBL T LM KES, WPRAERBEHER
BT RITEESE,

—. BIREFGERHEHEAAE ST

RT3 EATPRBEL R AR ML MR AERNGEREIRR, FERRBRAHE
HAEER A — 2T T %, RAIFE 2006 452 2007 SE#4T T MBAZE: (1D FRERH L.
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BEARARICRELE; (2 PRRRARTL . MR s FEREREE; 3) PRBmt.
B RAEINEET REFEAAE; O AETEREL., BEHREREREEREAE. |
PRIPIRZE X SRR PR B R A B FE iR, BT R F AR AR WERME LA, S
TR RBEREREE. UTEARESRSRKILA.

1. PRgEEL. HtARERTCRAE

BATTE 2005 EXERT ML AR AME LT ENACERT THE, RANREERE
Nation (1993) 9 Vocabulary Levels Test HRFK “BXE” WX BTRITH. ZMRHEITC
SEMEIREN R, R 1 BRXKAENEEE.

*1 2005 ErhRIBERA T AE BRI L. AW 4 AT RIERER
HICE | ARFE
1 4
L] A% Y BRS | BI&G | 4% | BE% | BE% | %
W+ 880 4627 | 4000 | 8490 1670 | 6820 | 8000 | 2000 | 6000
R 151 5060 | 5000 7170 | 3100 | 4070 | 8000 | 3000 | 5000

TNC B AR AT LA — U T 2 B3R B K7, R KRR, WICLEHRREE XK,
2003, ¥75|H Santos, 1988), M 1 RATA LUIER A B BAT LB £ ML B 206 g+
BRI, AR SR AMASERR T LHRA . HKABARITNERE:

(D) B —REHAE— TS

(2) BRLBFRASEFLTEATHEBE.

2. FRt. FH

ARSI, BRITSEN ., 2R REHT TREEE. SMXRAENEILTE 27 ik
BB RHBER 30 MESREA (BFFEFT) , KA GRHEBERAL B 1/3. SnHee &K ¥4E
BBl 949 A, RHEERGK 4400, ABMERIE 2.

*2 FrHEE
B A 2T
AEIR 2 %0t/ 3%mt/R 4 %1/ 6 %Et/A
LI e 38% 20% 42%
HRH B IR AL R ) 13% 43% 37%
I AR ™ 41% 48%
R R NG iy
LEESSE S 2 %04/ 3 28t/ 4 225t/ 1] 6~8 26t/
o meiNE 5% 62% 25%
RS BT R I 35% 52%

MU EPRESSRATUFR N, 28, AARGMBERNERRRENPRERE -EXR.
80 Y6 FI A SRAL A A L AR R AR RIFR RPN VB 4~6 IREY, RIMBATBARIEEFEE, R
TTARBRENFEREA R LFE A DM MR, tRREERETHER 3~4 R LS
&, BB THENEL, W T HARMKTER.

KT 2EH FE, @R/ L RERERHLHARELR, B 0N HEREM LR



HRBERE W, SONMERRI—E, 1IN AHENES. B TSMAREENSITALNE
mi%%ﬁ%,mMﬁﬁi%%ﬁ%%ﬁTﬁ%%,ﬁu*%ﬁﬂﬁ%ﬁiﬁﬁimﬁﬁ

3. RERE

FEPR BRI ST BT . BB R A ERBAE PRIMNEAT L H R AL BT EE
BEREMKKR: B T1%). IF 61%). 5 @U7%). ¥ (39%). & (36%), PB4 xidiE
EIFTRMAK, BEMHMIE, 69MELHRAANE LETFRELIEAN KB, MEF
RETEENEBIR, 3TNHASERBEXHMBERERIRRE, 56 %M ASEBHEERIIRIER,
29N M AR AR, BREBEIIRRELR. DRBEHL. Bt iE
IRBEFEENLEE (AR3) BREEHKRANVEREELENSAEN, DHEELHRENS
BEES . N FMLEMRAL, ILEENEEEEFES. 3. W, 3%, &, WE-HRERR.
. 5. i %

x3 NERBFAMFEFERBMOBEE
W BE ® 5 # Za8

mt 37% 40% 27% 50% 10% 50%

Bt 57% 48% 22% 43% 13% 78%
B R TSR L/ RARBSCERRIAEER, SONKFRT R T 4 XL o 5 4

BIEBIR. SREBROHLFAILE 4.

x4 EEHHIBEM LA EE SR EELH

B\mEE Ak Pk CERE S HAts

22% 33% 1% 15% %
4. MR
HEARFEEAPHAZE LA EHAREFEAELZHERXRZ RIS, MELHREFZEEED

WU E#REEHRAN S, MIEETRRKEERR, FEF - KELZMRBELZAN SR
R 7%, FRIA 48%, =ZIKMA 19%, MKKA 4%, RREIMA 1556, XTPRS, ¥
NFBRA RSO T RSN ERA 652%, FEEHH 56%. EARRNHEES, 1ML
S A7 iR B it AR RE 5 B ARSI 3024, 46 M LATFTAERERE L 4000, WA B VAR
Stk 30%. 40%H SON MBI AESBIAF 26, 33 27%. WHEAEKI, HETHWIXERK
RERMEARR, BFMERS, AREREEAIMEEST . TRIIALBEAMIFARERAELER.

—. BEEUUERE

B ERE BRI ARSI LR, Bt EEHRAERNIMESERER N R, HN
2005 4EFFHG, BT HRIBE AR E R A M LI B I, XFEEN “BEHER., +BEE”
FOEH A (R, 2002: 26) EAREHBENBERT. SHREIBAEEEIIMFRELEDE
E%%*;Zm —AFERRRAWTA . MEARBEST, XBEMATE LR R €0 ANERE

BXELE.

ET X B LA B —AE 2 B0 A B LA R 343 SR B A IR I Ak 2 B B BL AR, RIRFSE T X
BOEWR AT EHET RN RE, RN 2006 4F 9 H FIRMEATRIE—AEE, 3EE IR
BARR . BUERE. BFEAE. B¥EA%. SRS RS EHET THE, URE¥
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A8 FZR TR RE ) 0 B RSB T S BT SR A B SR, BUS TR IR .

RATHI REMEER

L BITT 1993 FFHARK) (AL, 2B A RBERERH) WiRE,

2. BREBIFREINEHE HIE A FIZEE B, JE A STRFRMT L2 IEH Y, RiE
BX{RLFORMIG LR BEH . 3R AGERFEEN. RASHERRRS; XEBEERR
FARRWES .

3. LA ELIEE AJS, WLAEBIE BRE.

4. BoF ARBREN—%F. HE, WREALEESE I ANAZNRE—FHRS MRS
RRGEM, TLARBSRRATEY . EE BREBREN—2H.

5. JLE ARLGAIR, BE2¥K, AFRU. #. 8. B, %. XEBERN 4 ¥5, BR
A NITSRA HER PR —T, MERNERGERMETRPEE T, HBITER,

6. HIRRAFEREREFN SHRRBEXMG ST E. T AEGFPRBLEXE
W, FABERS G 700, PRRS S 307, HiE BAGERRR A XHK, HXETRS S
60%, PRt 40%, REMBEEIWEETUHFRE, SMEXER, RIHEULR
RHE,

7. REEMBELIOE A H3EE BHRETEREEN REGHFELK. B, 220D 2
il A BZGE BRULRE, BRFHRSMER. ‘

8. NREERBFEE, BRI TREHE. S5 AREBERBNFEL, ATLEBRE
St — PR B REB R ERSME RN AR RN FEFAR R XEE, BERFARSVEE., FER
BRI GEEmaE HIRFIRE.

9. VABME T VUAKENEF AR, U2, PR SCER B KL 24 [THEBR, @R
WS SIRF M IRER A, R EMEASOEHERUNERE.

=. g

L PIEREER, RITMARKBTEARL, Bt B2 ARE—-&k, BURBROE
SRR, THTUENERE, MR EBIE LR E BN L., 2%, ITh. RS
B8, EENRIEHFEN, B8 THERR, A TEEEINENM, SMEERE
LEBBRENAZS . FRER, BRNES AR, AHERNE—SEE. Flm, mas
SMHMERZEMEES KRG, EARCUAMHAREMSREREEEHEET; NAELE
FHEFTRNITFRE. BEREAR—BTRKEN, RNEZEURRZENESEHEN IHE
Ko VBCGEMEES, TEFEHE, REER, EHEERANREE.
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Y. ACBEEARNS BT AR AIR MR AR L, WA B CRBESSERR. BEIE, 4 iBREus
SRS, INABR ST MBS BRAE ST . SCREE MRV E A B, MBS ORI AR R X, e
SRR B

SHRID . g ME UE¥ Rk EEESE

HRERERFRNSHERRIBHR LB E L —BHIEEXO: BiEE LM
HEBEHERER, EETLMIAEREREBRNRER. FMEERTHH, XEBFTMEH,

MATENEREEREERER., ¥, 2. EXXNANFMER. U TOEFL iBT (#Hit
&), IELTS R FHF AR FHT R EFRERZ A EAILRBIES WL (language assess-
ment) KBS, X -BEAELREE NI R IBEHFEN KL (backwash effect) FEEREIER,
HE W IAEZBR.

EE BRI S, NESUERRE, AT ERAERIBEHETRERVAE RS
BISCAE#E 2, BOUEBEMIRME LR L. FRAB Cfbds (cultural shock, X% “3C
RTE”) BB FNEE AL BRRE I R AR . TE HARIE T HE UL RASAER - BIERRH
BERELIT.

—. XTI, B, 3. BHXRRRXRESHRENE M
OF. B B BERXBRAEE S WA e TRA N R D AR, EXERE

HELBEFENAMEZRER . BAFRESHAMETUIA, . 3. #. EEu =4 T rigss
4% (integrated speaking) FI1ZE-&HE (integrated writing) , 0 .
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L MEEEARRREMNZTARARGREGERIEIEBRSHIEE, G EEBTY REF
HMIBHEEBT, MBS JEHESE (the authenticity of language acquisition) i, EIF
REE S I 1BE LR K,

RAESEEBFEAPHE T B S TEMNORTR T, 0 5 0 2 sohR R FI 8 ) A ge sy
GitR. ik, UHERBARKEBESABENSBERFEFBEAHENA 22T, TG H .
MBS IR B,

BUEFRERE, RENEBRREETHERE,

BB EE S HEFATE, RITAEE K BRARININ LI MM Grammar-Translation 3| Au-
dio-Lingualism 4 %] Communicative Language Teaching (CLT) B &7EH T — &R %, HE
Grammar-Translation ##EEMBEFE., AN “Hik” + “BE” BRBEEFRRE S -/ it
FEBAWREMBIHIER . BIRESBERCEHAJS FER (post-method era), BFEZK
ZBATREALL task-based corpus-assisted authentic language teaching REARE B — B %
R MR T .

BmSR, MERININEARAN “Hil” + “BE” BBEE I, IgMERAEEN
“A” —EREP “EBR” FABEESEARS, SHELEVRP ‘BB BABEESHA
BAr. XEES MRAIR FBEE B RS A SR L, MW R authentic language teach-
ing /ALF &, HEEMHEDENIESBEARRR, AR LM, RAEESHEMNES HIFiES
AREASHE ARARFN “AR”, ARMRAE LIS IAE A RBEER ., B TR, M
X ERA P EIEFHFAEIRRNBH.

T AR AT BB SANE R R

EEBRE MRS, XELMERE., DadEIES#EN B EHMRIRRET
D3R SEME L 2 25 Y B MR D0 AR AR SCIb A I AN B SO AR Bk B 11 45,

KEHHF I 1996 FHA K (LEIMNEHE R (NATIONAL STANDARDS FOR FOR-
EIGN LANGUAGE EDUCATION) Y %42 21 R MBS SEE THMESR, A4,
CRAEMIMEHF . WA,

Communication

Cultures



ENFFMD, EFEHE. XTE-ANFTHIERA XX
STANDARDS FOR FOREIGN LANGUAGE LEARNING

COMMUNICATION
Communicate in Languages Other Than English

Standard 1.1: Students engage in conversations, provide and obtain information, express
feelings and emotions, and exchange opinions.

Standard 1. 2: Students understand and interpret written and spoken language on a variety of
topics.

Standard 1. 3: Students present information, concepts, and ideas to an audience of listeners or
readers on a variety of topics.
CULTURES
Gain Knowledge and Understanding of Other Cultures

Standard 2. 1: Students demonstrate an understanding of the relationship between the practices
and perspectives of the culture studied.

Standard 2. 2: Students demonstrate an understanding of the relationship between the products
and perspectives of the culture studied.
CONNECTIONS
Connect with Other Disciplines and Acquire Information

Standard 3.1: Students reinforce and further their knowledge of other disciplines through the
foreign language.

Standard 3. 2: Students acquire information and recognize the distinctive viewpoints that are only
available through the foreign language and its cultures.
COMPARISONS
Develop Insight into the Nature of Language and Culture

Standard 4.1: Students demonstrate understanding of the nature of language through
comparisons of the language studied and their own,

Standard 4.2: Students demonstrate understanding of the concept of culture through
comparisons of the cultures studied and their own,
COMMUNITIES
Participate in Multilingual Communities at Home & Around the World

Standard 5. 1: Students use the language both within and beyond the school setting.

PERSPECTIVES

(meanings, attitudes,
values, ideas)

AN

PRACTICES PRODUCTS
(patterns of social (books, tools, foods,
interactions) laws, music, games)
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